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ََدُ اللَّ   ۞ قُلْ هُوَ اللَّهُ أَحَد    هُ الََّّ
يَكُن  لَمْ وَ  ۞ لَمْ يلَِدْ وَلَمْ يوُلَدْ  ۞

 [5353]الترمذی  (مرة 3) لَّهُ كُفُوًا أَحَد  

 ۞ إلََِٰهِ النَّاسِ   ۞ مَلِكِ النَّاسِ  ۞ قُلْ أَعُوذُ بِرَبِّ النَّاسِ 
وَاسِ الَْ نَّاسِ  رِِّ الْوَ َََََََْ وِسُ  ِ  ۞مِن شََََََََ ي الَّذِي يَُوَ َََََََْ

 [5353]الترمذی (( مرة 3) مِنَ الْجِنَّةِ وَالنَّاسِ  ۞صُدُورِ النَّاسِ 

نَاوَأَمْسَى ( أَصْبَحْنَا وَأَصْبَحَ  دُِ للهِ ) أَمْسَيَْ َْ َُلْكُِ للهِ وَالْحَ ، لَهُ  هُ وَحْدَهُ لَا شَريِْكَ لَهُ ، لَا إلَِهَ إِلاَّ الل الْ
دُ وَهُوَ عَلَى كُلِّ شَيْءٍ قَدِيَْر ، َْ َُلْكُ وَلَهُ الْحَ رَ مَا ِ يْ هَذَا اليََْوْمِ  الْ رَ  (هَذِهِ الْلَّيلَةِ ) رَبِّ أَْ ألَُكَ خَيَْ وَخَيَْ

،رَبِّ أَعُوْذُ (بََعْدَهَا)دَهُ وَشَرِِّ مَا بََعْ ( هَذِهِ الْلَّيلَةِ )، وَأَعُوْذُ بِكَ مِنْ شَرِِّ مَا ِ يْ هَذَا اليََْوْمِ  (بََعْدَهَا)مَا بََعْدَهُ 
 [7575مسلم ].الْكِبَرِ، رَبِّ أَعُوْذُ بِكَ مِنْ عَذَابٍ ِ ي النَّارِ وَعَذَابٍ ِ ي الْقَبْرِ  بِكَ مِنَ الْكَسَلِ، وَُ وْءِ 

، اللَّهُمَّ أنَْتَ ربَِّيْ لَا إلِهََ إِلاَّ أنَْتَ، خَلَقْتنَِيْ وَأنََ  ََ ا عَبْدُ
ََ مَا اْ تَطعَْتُ، أَعُوْذُ بِكَ مِنْ  ََ وَوَعْدِ  وَأنَاَ عَلَى عَهْدِ

تِكَ عَلَيَّ،شَرِِّ مَا صَنََعْتُ، أبََُوْءُ لَكَ  ََ وَأبََُوْءُ بِذَنبِْيْ  بنِِعْ
 6536بخاریال] . اَغْفِرْ لِيْ  إَِنَّهُ لَا يََغْفِرُ الذُّنَُوْبَ إِلاَّ أنَْتَ 

] 

بِيَ اللهُ لاَ إلَِهَ إِلاَّ هُوَ عَليَْهِ  ََ  وكََّلْتُ حَسََََََََْ
 [57ابن سنی ] ((مرة 7)  وَهُوَ رَبُّ الْعَرْشِ الْعَظِيْمِ 

ََ وَأُشْهِدُ أُ أَمْسَيْتُ( للَّهُمَّ إنِِّيْ أَصْبَحْتُ )ا شْهِدُ
يْعَ خَلْقِكَ،  َِ لَةَ عَرْشِكَ، وَمَلائَِكَتَكَ وَجَ ََ حَ

ََ لاَ شَ أنََّكَ  ريِْكَ أنَْتَ اللهُ لاَ إلَِهَِ لاَّ أنَْتَ وَحْدَ
ََ وَرَُ وْلِكَ  ََّداً عَبْدُ ]أبوداود  ((مرة 4  ).لَكَ وَأَنَّ مُحَ

3365] 

ةٍ أَوْ بأَِحَدٍ مِنْ خَ  (یَٰ )امَْساللَّهُمَّ مَا أَصْبَحَ  ََ نْكَ بِيْ مِنْ نعِْ َِ لْقِكَ َ 
دُ وَلَكَ الشُّكْرُ  َْ ََ لاَ شَريِْكَ لَكَ،  ََلَكَ الْحَ  [4/573أبوداود ]  وَحْدَ

ينِْيْ وَالْعَا ِ ،اللَّهُمَّ إِنِّيْ أَْ ألَُكَ الْعَفْوَ  اللَّهُمَّ إنِِّيْ أَْ ألَُكَ الْعَفْوَ وَالْعَاِ يَةَ ِ يْ الدُّنَْيَا وَالآخِرَةِ  ِِ يَةَ ِ يْ 
ُِنَْيَايَ، وَأَهْلِيْ، وَمَالِيْ، اللَّهُمَّ اْ تَُرْ عَوْراَِ يْ، وَ  احْفِظنِْيْ مِنْ بََيْنِ يدََيَّ،  آمِنْ رَوْعَاِ يْ،اللَّهُمَّ  وَ

ََتِكَ  الِيْ، وَمِنْ  ََوْقِيْ، وَأَعُوْذُ بعِِظْ ََ يْنِيْ، وَعَنْ شَ َِ ََ مِنْ َ حْتِيأَ  وَمِنْ خَلْفِيْ، وَعَنْ يَ ]أبو  نْ أغُْتَا

 [3354داود 

هِ شَيْء  ِ ي بِسْمِ اللهِ الَّذِيْ  َِ اْلَأرَضِ  لَا يَضُرُّ مَعَ اْ 
يْعُ الْعَلِيْمُ  َِ اءِ وَهُوَ السَّ ََ  [3333]أبوداود ((مرة 3  ) وَلاَ ِ ي السَّ

تِكَ أَ ْ  ََ تَغِيْ ُُ ياَ حَيُّ ياَ قََيَُّوْمُ بِرَحَ
لْنِيْ أَصْلِحْ لِي شَأنِْيْ كُلَّهُ وَلَا َ كِ 

 [الحاکم  ] نََفْسِيْ طرََْ ةَ عَيْنٍ إلَِى 

نَا وَأَمْسَى( أَصْبَحْنَا وَأَصْبَحَ ) َُلْكُِ للهِ رَبِّ أَمْسَيَْ يْنَ الْ َِ ، اللَّهُمَّ إنِِّيْ أَْ ألَُكَ خَيَْرَ الْعَالَ
لَةِ(:  هَذَا اليََْوْمِ   تَهُ ، وَبََركََ )نوُرهََا( وَنَُوْرهَُ ،  نََّْرَهَا()َ  ، وَنََّْرَهُ  ( ََتْحَهَا)  ََتْحَهُ )هَذِهِ اللَّيَْ
 ()بََعْدَهَا وَشَرِِّ مَا بََعْدَهُ ا( )ِ يهَ  ، وَأَعُوْذُ بِكَ مِنْ شَرِِّ مَا ِ يْهِ هَا(ا)هُدَ وَ هُداهُ ، )بََركََتََهَا(

 [3334]أبوداود 

 ََ ةِ أَصْبَحْنَا عَلَى ِ طْرَةِ الِإْ لَامِ، وَعَلَى كَلِ
دٍ  ََّ يْنِ نبَيِِّنَِا مُحَ ِِ ، صالِإخْلَاصِ، وَعَلَى 

نَا إبَِْراَهِيْمَ  يْفاً مُسْلَِاً وَمَا  ، حَنِ  وَعَلَى مِلَّةِ أبَيَِْ
َُشْركِِيْنَ كَانَ مِنَ   [ 73563 أحمد] الْ

دِهِ  َْ  [ 7657  ] مسلم ((مرة 011) ُ بْحَانَ اللهِ وَبِحَ

َِ خَلْقِهِ،  دِهِ عَدَ َْ ََا نََفْسِهِ، وَ ُ بْحَانَ اللهِ وَبِحَ رِ
 ََ َِ كَلِ  [  2726مسلم ] [ مرة 3صبح ] ا هِِ وَزنِةََ عَرْشِهِ وَمِدَا

 [ 3523] الترمذی  (مرة 011) أَْ تََغْفِرُ اللهَ وَأَ َُوْبُ إلِيَْهِ 

كَ لاَ إلَِهِ إِلاَّ اللهِ وَحْدَهُ لاَ شَريِْ 
دُ  َْ َُلْكُ وَلَهُ الْحَ وَهُوَ  ، لَهُ،لَهُ الْ

          .قَدِيَْر  عَلَى كُلِّ شَيْءٍ 
 [3575أحمد ] مرة[ 10 ,100 ]

 

اتِ اللهِ التَّامَّاتِ مِنْ  ََ  [7535مسلم ] [شام] مَا خَلَقَ. شَرِِّ   أَعُوْذُ بِكَلِ

ََا صَلَّيْتَ  دٍ كَ ََّ َِ مُحَ دٍ ، وَعَلَى آ ََّ َِ إبَِْراَهِيمَ ،اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى مُحَ َِيد  مَجِيد  ،  عَلَى إبَِْراَهِيمَ ، وَعَلَى آ إنَِّكَ حَ
َِ إبَِْراَهِيمَ  ،  إنَِّكَ  ا باَركَْتَ عَلَى إبَِْراَهِيمَ ، وَعَلَى آ ََ دٍ ، كَ ََّ َِ مُحَ دٍ ،  وَعَلَى آ ََّ َْ عَلَى مُحَ َِيد  مَجِيد   وَباَرِ  10) .حَ

 ]رواه الطبرانی[ .((مرة

يَْتُ بَِاللهِ ربَِّاً، ََََََََََِ دٍ نبَيِ ا وَرَ رََ ََّ حَ َُ ينْاً، وَبِ ِِ لَامِ  وْلاً وَباِلِإ ََََََََََْ    مرة( 3)  ََََََََََُ
 [73565]أحمد

َِةِ، لَا إلَِهَ إِلاَّ أنَْتَ  وَاتِ وَالْأَرْضِ، عَالِمَ الْغيَْبِ وَالشَّهَا ََ رَبَّ كُلِّ  اللَّهُمَّ  اَطِرَ السَّ
، وَأَنْ أقََْتَرِفَ أَعُوذُ بِكَ مِنْ شَرِِّ نََفْسِي، وَمِنْ شَرِِّ الشَّيْطاَنِ وَشِركِْهِ شَيْءٍ وَمَلِيكَهُ، 

 [5557 الترمذی] عَلَى نََفْسِي ُ وءًا أَوْ أَجُرَّهُ إلَِى مُسْلِمٍ 

بَحْنَا ) نَااللَّهُمَّ بِكَ أَصَََََْ يَْ نَا )أَمْسََََََ يَْ بَحْنَا( ، وَبِكَ أَمْسََََََ ، (أَصَََََْ
َُوْتُ وَإلِيَْكَ وَبِكَ نَحْيَا، رُ وَبِكَ نَ يَْ َََََََََِّ وْرُ ال) الْ النسااا ی ]( نُّشَََََََُ

73575] 

عِيْ، اللَّهُمَّ عَا نِِيْ ِ يْ بَََّرِيْ، لاَ إلِهََ إِلاَّ  َْ أَعُوْذُ بِكَ مِنَ اللَّهُمَّ إنِِّيِْ نْتَ، أَ  اللَّهُمَّ عَاِ نِيْ َ يْ بدََنِيْ، اللَّهُمَّ عَاِ نِيْ ِ يْ َ 
 [3353ابوداود] مِنْ عَذَابِ الْقَبْرِ، لاَ إلِهََ إِلاَّ أنَْتَ اللَّهُمَّ إنِِّيْ أَعُوْذُ بِكَ الْكُفْرِ وَالْفَقْرِ، 

دُ  مرة( 011) اللهِ ُ بْحَانَ  َْ  [01211]النسائی  مرة( 011)اکَْبََرْ  للهُ اَ ، مرة( 011) اللهِ  ،الَْحَ
 [ 3523] الترمذی  (مرة 011) ...

رِِّ مَا خَلَقَ   ۞ قُلْ أَعُوذُ بِرَبِّ الْفَلَقِ  وَمِن  ۞ مِن شََََََََ
قٍ إِذَا وَقَبَ  رِِّ غَا ََََََِ رِِّ النََّفَّافاَتِ ِ ي   ۞ شَََََََ وَمِن شَََََََ

دَ   ۞ الْعُقَدِ  دٍ إِذَا حَسَََََ رِِّ حَا ََََِ ]الترمذی  ((مرة 3) وَمِن شَََََ

5353] 
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 یضلل من و له ضلم فلا الله یهده من اعمالنا سیئات من و انفسنا شرور من بالله نعوذ و نستغفره و نستعینه و نحمده لله الحمد نا
 ، الرجیم الشیطان من الله با فاعوذ بعد اما ورسوله عبده محمد ان اشهد و له شریک لا  وحده الله الا اله لا ان اشهد و له هادی فلا

  : الرحیم الرحمن الله بسم

 
رځې مسلمانان د شپې او و  خوعبادت بلل شوی نو ځکه  ستر اجر لرونکیاو دعا د  اسلام په مبارک دین  کې  ذکر

د ستر اجر د ورځې د پیل او پای )سهار او ماښام ( اذکار   ، شويپه اوږدو کې د مسنونه اذکارو لوستلو ته تشویق 
 په قران کریم او مبارکو احادیثو کې زیات نصوص راغلي  . یې اړه  په  د فضیلت لرونکي اذکار دي چه

 الله رب العزت فرمایي :

هَا﴿ ي ُّ
َ
أ َ ذِّكۡرٗا كَثِّيرٗا  يَََٰٰٓ َ واْ ٱللّ  رُّ ينَ ءَامَنُّواْ ٱذۡكُّ ذِّ

يلاً  ١٤ٱل َ صِّ
َ
وهُّ بُّكۡرَةٗ وَأ ِّحُّ  .[14-14]الأحزاب:  ﴾١٤وسََب 

ای هغو کسانو چه ایمان مو راوړئ د الله ذکر وکړی په ذکر کولو ډیرو سره ، او پاکې یې بیان کړی سهار او ماښام 
. 

 بل ځای الله جل جلاله فرمایي : 

َٰرِّ ﴿ ي ِّ وَٱلۡإِّبكَۡ ِّٱلۡعَشِّ ِّكَ ب ِّحَمۡدِّ رَب  ِّحۡ ب  .[55]المؤمن:  ﴾٥٥وسََب 
 «.او سهار او ماښام د خپل رب له ثنا او ستاینې سره د هغه پاکي بیانوه »

 همدارنګه فرمایي :

وبِّ ﴿ مۡسِّ وَقَبۡلَ ٱلۡغُّرُّ لُّوعِّ ٱلش َ ِّكَ قَبۡلَ طُّ ِّحَمۡدِّ رَب  ِّحۡ ب  .[93]ق: ﴾٩٣وسََب 
 .«او ماښام د خپل رب له ثنا او ستاینې سره د هغه پاکي له لمر ختو او لمر پریوتو څخه مخکې بیانوهاو سهار » 

 همدارنګه فرمایي : 

ونَ ﴿ ينَ تُّصۡبِّحُّ ونَ وحَِّ ينَ تُّمۡسُّ ِّ حِّ َ بۡحََٰنَ ٱللّ   .[41]الروم:  ﴾٤١فسَُّ
 «.کوینو الله په پاکي سره یاد کړی کله چه تاسې ماښام کوی او کله چه سهار » 

 
 

 او ماښام اذکار د رسول الله صلی الله علیه وسلم د مبارکو احادیثو په رڼا کېد سهار 
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 بل ځای الله رب العزت فرمایي :

﴿ ِّ ن م  ِّ وَٱلۡأٓصَالِّ وَلاَ تكَُّ و  دُّ ِّٱلۡغُّ يفَةٗ وَدُّونَ ٱلۡجَهۡرِّ مِّنَ ٱلۡقَوۡلِّ ب كَ تضََر ُّعٗا وخَِّ ب َكَ فِّي نَفۡسِّ ر ر َ  ﴾نَ ٱلَََٰٰۡفِّلِّينَ وَٱذۡكُّ
 [٥٠٢]الاعراف : 

آواز دې جګ شي، د سهار او ماښام پر وخت یاد  خپل رب له ځان سره په عاجزۍ او په پټه، اوپرته له دې چې» 
 کړه، او له غافلو )بندګانو( مه کیږه.

  د رسول الله صلی الله علیه وسلم مبارک حدیث دی :

ِّك   عَنْ  نسَِّ بنِّْ مَال
َ
ُّ عَلَيهِّْ وسََل مََ  :قَالَ  أ َ ِّ صَل يَ اللّ  َ ولُّ اللّ  دَ مَعَ قوَْم   " :قَالَ رسَُّ قْعُّ

َ
نْ أ

َ
َ تَعَالَي مِّنْ لأَ َ ونَ اللّ  رُّ يذَْكُّ

نْ 
َ
حَب ُّ إِّلَي َ مِّنْ أ

َ
مْسُّ أ ِّ حَت َي تَطْلُّعَ الش َ ِّ الغَْدَاة عْتِّقَ  صَلَاة

ُّ
رْبعََةً  أ

َ
ونَ  إِّسْمَاعِّيلَ  وَلَدِّ  مِّنْ  أ رُّ دَ مَعَ قوَْم  يذَْكُّ قْعُّ

َ
نْ أ

َ
وَلأَ

حَ 
َ
مْسُّ أ نْ تَغْرُّبَ الش َ

َ
ِّ العَْصْرِّ إِّلَي أ َ مِّنْ صَلَاة َ نْ اللّ 

َ
عْتِّقَ  ب ُّ إِّلَي َ مِّنْ أ

ُّ
رْبعََةً  أ

َ
  " أ

 له  انس بن مالك رضي الله عنه  څخه روایت دی، چې رسول الله صلی الله علیه وسلم  فرمایلي : 
د هغه ډلې سره زما کښیناستل چې د سهار له لمانځه څخه تر لمر ختلو پورې د الله جل جلاله  ذکر کوي بهتر »

او همدارنگه له هغې ډلې سره زما  لیه السلام له اولادې څخه څلور غلامان آزاد کړمدی له دې چې د اسماعیل ع
ناسته چه د مازدیګر له لمانځه وروسته تر لمر پریواته پورې  د الله ذکر کوي غوره لدې ده چه څلور غلامان آذاد 

 )أبو داود(«. کړم 
لمانځه وروسته تر لمرخته دی خو له هغې وروسته یادونه: د سهار اذکارو لپاره مستحب او افضل وخت د سهار له 

یې ویل هم جائز دي او د ماښام اذکارو لپاره د مازدیګرله لمانځه وروسته تر لمر لویدو پورې دی خو له هغې وروسته 
 یې ویل هم جائز دي.

یثو په رڼا کو احاد په لاندې صفحو کې  د سهار او ماښام  د ذکرونو فضیلت  د رسول الله صل الله علیه وسلم د مبار 
کې تشریح شوی د قدرمنو لوستونکو د لا پوهیدنې په موخه د هر مبارک ذکر او د هغه اړوند مبارک حدیث پښتو 

 ژباړه هم لیکل شوې .  
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                                                  (ځلې۳) ﴾..لنَّاسِ اقُلْ أَعُوذُ بِرَبِّ  ﴾﴿.قُلْ أَعُوذُ بِرَبِّ الْفَلَقِ. ﴾﴿.قُلْ هُوَ اللَّهُ أَحَد . ﴿  ورت اخلاص و معوذ ين .7

لييْ لَنا   يُصَ  صلَّى اللهُ عليهِ وسلَّم -خَرَجْنا في ليلةِ مَطرٍَ وظُلْمةٍ شديدةٍ نَطلُْبُ رسولَ اللهِ عن عبدالله بن خبيب رضي الله عنه قال:  

؛  {قُلْ هُوَ اللهُ أَحَدٌ  }]:  الَ ولُ ؟ ! قَ ا أقُ تُ : مَ لْ قُ   فَ  قُلْ فَلَمْ اَقُلْ شَياًْ: قَالَ  قُلْ    ثُمَّ قَالَ فَلَمْ اَقُلْ شَياًْ     : قُلْ  الَ قَ فَ  قَالَ : فَأدَْرَکْتهُُ 

 .[3337، ابوداوود   5353الترمذی ]  «حين تُصْبحُِ وحين تُمْسِي ثلاثَ مراتٍ ؛ تَكْفِيكَ من کلي شيءٍ  [والمَعُوذَتَيْنِ 

 سلمو  له عبدالله بن خبیب رضی الله عنه نه روایت دی چه فرمایي : )) په یوې بارانې او تیاره شپه کې په رسول الله صلی الله علیه
ته وفرمایل ، بیا یې را چه ووایه ، ما هیڅ ونه ویل فرمایلپسې بهر ووتلو تر څو د لمانځه امامت وکړي نو یو ځای مو وموند ،  راته یې و 

ما ورته وفرمایل چه څه ووایم ؟ راته یې وفرمایل چه هر سهار او ماښام بیا یې راته وفرمایل چه ووایه ، ې هیڅ ونه ویل ،بیا م "ووایه"
 )یعنې له هر شر او آفت نه به په امن کې وې(وایه هر څه نه به کفایت درته وکړي .  [معوذتين] او  [قُلْ هُوَ اللهُ أَحَدٌ ]درې ځله 

 [3337، ابوداوود   5353الترمذی ]
، وَ أَناَ عَلَی عَهْدِکَ وَ وَعْدِکَ مَا اْ تَطَعْتُ،  خَلَقْتَنِی وَ أَناَ عَبْدُکَ ،إِلاَّ أَنْتَ  اللَّهُمَّ أنَْتَ ربَِّی لَاإِلَهَ  ( يد الا تغفار ) .7

تِکَ عَلَیَّ  ، أَبوُءُ لَکَ  مِنْ شَرِِّ مَا صَنََعْتُ   أَعُوذُبِکَ  ََ                 . لَا يََغْفِرُ الذُّنوُبَ إِلاَّ انَْتَ  ، َ إِنَّهُ  ،  اَغْفِرْلِی ، وَ أَبوُءُ بِذَنبِْی بنِِعْ

زما پروردګار یې ، بې له تا نه بل د عبادت وړ معبود نشته ، تا زه پیدا کړی یم ، او زه د بنده یم ، او زه د خپل توان الهې ته ) 

یم ، زه پناه غواړم په تا د خپلو کړو له شر نه ، زه ستا په هغه نعمت اقرار کوم چه تا ما ته راکړی ،  سره ستا پر عهد او وعده ولاړ

 ( او په خپله ګناه اقرار کوم ، نو ما ته بښنه وکړې ، چه بې له تا نه څوک ګناه نشي بښلای

اد بْن أَوْسٍ رَضِيَ اللَّهُ عَنهُْ: عَنِ النَّبيِي صَلَّى الل  هُمَّ أَنْتَ رَبيي لَِ إلِهََ إلَِِّ أَنْت َ  ))سَييدُ الِِسْتغِْفَارِ أَنْ تَقُولَ: »هُ عَلَيهِْ وَسَلَّمَ: ))عن شَدَّ اللَّ

بُوءُ لكََ بنِعِْمَتكَِ عَلَيَّ  وَأَبُوءُ لكََ بذَِنْبيِ فَاغْفِرْ  خَلَقْتَنيِ وَأَنَا عَبْدُكَ  وَأَنَا عَلَى عَهْدِكَ وَوَعْدِكَ مَا اسْتَطعَْتُ  أَعُوذُ بكَِ مِنْ شَري مَا صَنعَْتُ  أَ 

نُوبَ إلَِِّ أَنْتَ  ا نْ قَالهََ وَمَنْ قَالهََا مِنَ النَّهَارِ مُوقنِاً بهَِا  فَمَاتَ مِنْ يَوْمِهِ قَبلَْ أَنْ يُمْسِيَ  فَهُوَ مِنْ أَهْلِ الجَنَّةِ  وَمَ »قَالَ: «. ليِ  فَإنَِّهُ لَِ يَغْفِرُ الذُّ

يلِْ وَهُوَ مُوقنٌِ بهَِا  فَمَاتَ قَبلَْ أَنْ يُصْبحَِ  فَهُوَ مِنْ أَهْلِ الجَنَّةِ    [ 6536البخاری  ] «مِنَ اللَّ

ر( استغفار : د ټولو نه بهتر )سرداالله علیه وسلم فرمایيله حضرت شداد بن اوس رضی الله عنه نه روایت دی چه رسول الله صلی 

عَهْدِکَ وَ وَعْدِکَ مَا اسْتَطعَْتُ   أَعُوذُبکَِ مِنْ  یوَ أَنَا عَبْدُکَ  وَ أَنَا عَلَ  خَلَقْتَنیِ أَنْتَ  إلَِِّ لِإَلِهََ  یاللَّهُمَّ أَنْتَ رَبي ) ووایې :هغه دادی چه 

نُوبَ  غْفِرُ يَ فَإنَِّهُ لَِ   ی  فَاغْفِرْلِ  ی  وَ أَبُوءُ بذَِنْبِ  یَّ شَري مَا صَنعَْتُ   أَبُوءُ لکََ بنِعِْمَتکَِ عَلَ  بې له تا  الهې ته زما پروردګار یې ،)( إلَِِّ اَنْتَ  الذُّ

 نه بل د عبادت وړ معبود نشته ، تا زه پیدا کړی یم ، او زه د بنده یم ، او زه د خپل توان سره ستا پر عهد او وعده ولاړ یم ، زه پناه

هغه نعمت اقرار کوم چه تا ما ته راکړی ، او په خپله ګناه اقرار کوم ، نو ما ته بښنه  غواړم په تا د خپلو کړو له شر نه ، زه ستا په

نبی صلی الله علیه وسلم وفرمايل : چا چه )سیدالاستغفار( د ورځې  په یقین .  (وکړې ، چه بې له تا نه څوک ګناه نشي بښلای 

جنتیانو نه وي ، او چا چه د شپه وویل او پرې یقین یې درلود ،  سره ووایه  او پدغه ورځ له ماښام نه مخکې مړ شو ، نو هغه به د

  او له سهار نه مخکې نه مړ شو نو هغه به له جنتیانو نه وي .
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                                                                                                   (ځلې ۷) . مَ يالْعَرْشِ الْعِظِ   ََوکََّلْتُ وَ هُوَ رَبُّ  هِ يْ هُوَ عَلَ  إِلاَّ  لَا إِلهَ  اللهُ یَ حَسْبِ  .5
                                                                                                                                                        «الله زما لپاره کافي دی ، له هغه پرته بل هیڅ معبود نشته ، پر هماغه ما توکل کړیدی او هغه د ستر عرش څښتن دی )

رْدَاءِ رَضِيَ اللَّهُ عَنهُْ  قَالَ:  لْتُ وَهُوَ رَبُّ العَْرْشِ العَْظيِمِ حَسْبِ (مَنْ قَالَ إذَِا أَصْبَحَ وَإذَِا أَمْسَى  »عَنْ أَبيِ الدَّ   )يَ اللَّهُ لَِ إلِهََ إلَِِّ هُوَ  عَلَيهِْ تَوَکَّ

هُ  اتٍ  کَفَاهُ اللَّهُ مَا أَهَمَّ  [و جاء موقوفا علی ابی الدرداء باسناد جید   57 ی برقم ابن سن] «.سَبعَْ مَرَّ

لْتُ وَهُوَ رَبُّ العَْرْشِ  "چه فرمایي : چا چه سهار او ماښام  له ابی دردا رضی الله عنه نه روایت دی  حَسْبيَِ اللَّهُ لَِ إلِهََ إلَِِّ هُوَ  عَلَيهِْ تَوَکَّ

  «الله زما لپاره کافي دی ، له هغه پرته بل هیڅ معبود نشته ، پر هماغه ما توکل کړیدی او هغه د ستر عرش څښتن دی ) " العَْظيِمِ 
 [و جاء موقوفا علی ابی الدرداء باسناد جید   57 ی برقم ابن سن] .  نو الله به یې د ټولو غمونو لپاره کافي شي اوه ځلې ولوسته

ا هِِ  اللهِ  حانَ بْ  ُ  .4 ََ َِ کَلِ ََا نََفْسِهِ، وَزنِةَ عَرْشِهِ، وَمِدَا َِ خَلْقِهِ، وَرِ دِهِ عَدَ َْ                                                                                                  . (ځلې ۳. ) وَبِحَ
دده  ( اوپاک دی الله ، او هغه لره ، دده د مخلوقاتو د شمیر په اندازه ، او دده د رضا )په اندازه( ، او دده د عرش د وزن )په اندازه (

 .(غوره ستاینه ده د کلماتو د سیاهي )په اندازه(

بْحَ  وَ   هِيَ فيِ مَسْجِدِهَا  ثُمَّ رَجَعَ بَعْدَ أَنْ أَضْحَى  عَنْ جُوَيْرِيَةَ  أَنَّ النَّبيَِّ صَلَّى اللهُ عَلَيهِْ وَسَلَّمَ خَرَجَ مِنْ عِندِْهَا بُكْرَةً حِينَ صَلَّى الصُّ

 أَرْبَعَ لقََدْ قُلْتُ بَعْدَكِ »  قَالَ النَّبيُِّ صَلَّى اللهُ عَلَيهِْ وَسَلَّمَ: "نَعَمْ "قَالَتْ: « لَيهَْا؟مَا زِلتِْ عَلَى الْحَالِ الَّتيِ فَارَقْتكُِ عَ »وَهِيَ جَالسَِةٌ  فَقَالَ: 

 : ات ٍ  لوَْ وُزِنَتْ بمَِا قُلْتِ مُنذُْ الْيوَْمِ لوََزَنَتهُْنَّ ا نَفْسِهِ وَزِنَةَ عَرْشِهِ وَمِدَادَ سُبْحَانَ اللهِ وَبحَِمْدِهِ  عَدَدَ خَلْقِهِ وَرِضَ »کَلمَِاتٍ  ثَلَاثَ مَرَّ

  [  2726] مسلم«کَلمَِاتهِِ 
ام المؤمنین جویریه رضی الله عنها فرمائي : چه یوه ورځ نبی کریم صلی الله علیه وسلم زما له خوا نه سحر وختي بهر لاړه کله چه  

علیه وسلم د سحر لمونځ وکړو نو رسول الله صلی الله علیه وسلم له لمر راختو نه وروسته راوګرځیدو ګوري چه نبی کریم صلی الله 
جویریه رضی الله عنها په خپل مصلی )جای نماز( ناسته ده ، نو رسول الله صلی الله علیه وسلم ورته وفرمایل ته تر اوسه په هماغه 

ه جدا شوی وم ؟ جویریه رضی الله عنها ځواب ورکړ چه هو ، نبی کریم صلی الله علیه حال ناسته یې په کوم حالت چه زه ستا ن
وسلم ورته وفرمایل : چه ما له تا نه وروسته څلور کلمات درې ځلې ولوستل که چیرې دغه کلمات ستا ددومره وخت عبادت سره 

سُبْحَانَ اللهِ وَبحَِمْدِهِ  عَدَدَ خَلْقِهِ وَرِضَا نَفْسِهِ » :دا څلور کلمات درانه شي ) هغه کلمات دادي (به پرې وزن کړل شي نو خامخا 

پاک دی الله ، او هغه لره ، دده د مخلوقاتو د شمیر په اندازه ، او دده د رضا )په اندازه( ، او دده د عرش  («وَزِنَةَ عَرْشِهِ وَمِدَادَ کَلمَِاتهِِ 
 [  2726] مسلم .اندازه( غوره ستاینه دهد وزن )په اندازه(  او دده د کلماتو د سیاهي )په 

نَاوَأَمْسَى ( أَصْبَحْنَا وَأَصْبَحَ  .3 دُِ للهِ ، لَا إِلَهَ إِلاَّ اللهُ وَحْدَهُ لَا شَريِْكَ لَهُ ، لَ ) أَمْسَيَْ َْ لْكُِ للهِ وَالْحَ َُ دُ الْ َْ َُلْكُ وَلَهُ الْحَ هُ الْ
رَ مَا ِ يْ هَذَا الْيََوْمِ  رَ مَا بََعْدَ )هَذِهِ الْلَّيلَةِ( وَهُوَ عَلَى كُلِّ شَيْءٍ قَدِيَْر ، رَبِّ أَْ أَلُكَ خَيَْ ، وَأَعُوْذُ بِكَ مِنْ شَرِِّ مَا هَا( )بََعْدَ هُ وَخَيَْ

 أَعُوْذُ بِكَ مِنْ عَذَابٍ ِ ي رَبِّ أَعُوْذُ بِكَ مِنَ الْكَسَلِ، وَُ وْءِ الْكِبَرِ، رَبِِّ )بََعْدَهَا(،وَشَرِِّ مَا بََعْدَهُ )هَذِهِ الْلَّيلَةِ( ِ يْ هَذَا الْيََوْمِ 
 .النَّارِ وَعَذَابٍ ِ ي الْقَبْرِ 
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صبا مو کړ او صبا کړ کایناتو )ماښام مو کړ او ماښام کړ کایناتو( پداسې حال کې چه پاچاهي ټوله الله لره ده نشته لایق د عبادت )
 مګر همدی چه یو دی او هیڅ شریک نه لري ، هغه لره پاچاهي ده ، او هغه لره ستاینه ده ، او هغه پر هر څه قادر دی ، 

کې  )پدې شپه کې( چه څه خیر دی او له دې وروسته چه څه خیر دی زه یې له تا نه سوال کوم ، او ای زما پروردګاره ! پدې ورځ 
کې او له دې وروسته چه څه شر دی له هغه څخه له تا نه پناه غواړم ، ای زما پروردګاره ! په تا سره له ټنبلی ، او د  (شپهورځ )په دې 

 پروردګاره ! په تا سره ددوزخ او د قبر له عذاب نه پناه غواړم .اوږده عمر له بدوالي نه پناه غواړم ، ای زما 

أَمْسَيْناَ وَأَمْسَى المُْلْكُ للَِّهِ  وَالْحَمْدُ للَِّهِ لَِ إلِهََ إلَِِّ اللهُ  وَحْدَهُ »عن ابن مسعود قَالَ: کَانَ نَبيُِّ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيهِْ وَسَلَّمَ  إذَِا أَمْسَى قَالَ:  

يلَْةِ وَخَيرَْ مَا بَعْدَهَا  لَِ شَرِيكَ لهَُ  لهَُ المُْلْكُ وَلهَُ الْحَمْدُ وَهُوَ عَلَى کُلي شَيْءٍ قَدِيرٌ  رَبي أَسْأَلكَُ خَيرَْ مَا فيِ هَذِهِ ا وَأَعُوذُ بكَِ مِنْ شَري مَا للَّ

يلَْةِ وَشَري مَا بَعْدَهَا  رَبي أَعُوذُ بكَِ مِنَ الْكَسَلِ وَسُوءِ الْكبِرَِ  رَبي أَعُوذُ بكَِ مِنْ عَ   وَإذَِا أَصْبَحَ «. ذَابٍ فيِ النَّارِ وَعَذَابٍ فيِ القَْبرِْ فيِ هَذِهِ اللَّ

هِ أَصْبَحْناَ وَأَ »قَالَ ذَلكَِ أَيْضًا:    [7272]مسلم «. صْبَحَ المُْلْكُ للَِّ

يْناَ وَأَمْسَى المُْلْكُ أَمْسَ »له عبدالله بن مسعود رضی الله عنه روایت دی چه کله به نبی صلی الله علیه وسلم ماښام کړ نو وئیل به یې :  

يلَْةِ للَِّهِ  وَالْحَمْدُ للَِّهِ لَِ إلِهََ إلَِِّ اللهُ  وَحْدَهُ لَِ شَرِيكَ لهَُ  لَ  هُ المُْلْكُ وَلهَُ الْحَمْدُ وَهُوَ عَلَى کُلي شَيْءٍ قَدِيرٌ  رَبي أَسْأَلكَُ خَيرَْ مَا فيِ هَذِهِ اللَّ

يلَْةِ وَشَري مَا بَعْدَهَا  رَبي أَعُوذُ بكَِ مِنَ ا ءِ الْكبِرَِ  رَبي أَعُوذُ بكَِ مِنْ عَذَابٍ لْكَسَلِ وَسُووَخَيرَْ مَا بَعْدَهَا  وَأَعُوذُ بكَِ مِنْ شَري مَا فيِ هَذِهِ اللَّ

)صبا مو کړ او صبا کړ کایناتو )ماښام مو کړ او ماښام کړ کایناتو( پداسې حال کې چه پاچاهي ټوله الله  «.فيِ النَّارِ وَعَذَابٍ فيِ القَْبرِْ 
اهي ده ، او هغه لره ستاینه ده ، او هغه پر هر لره ده نشته لایق د عبادت مګر همدی چه یو دی او هیڅ شریک نه لري ، هغه لره پاچ

څه قادر دی ، ای زما پروردګاره ! پدې ورځ کې  )پدې شپه کې( چه څه خیر دی او له دې وروسته چه څه خیر دی زه یې له تا نه 
ره زما پروردګاره ! په تا سسوال کوم ، او په دې ورځ )شپه( کې او له دې وروسته چه څه شر دی له هغه څخه له تا نه پناه غواړم ، ای 

 له ټنبلی ، او د اوږده عمر له بدوالي نه پناه غواړم ، ای زما پروردګاره ! په تا سره ددوزخ او د قبر له عذاب نه پناه غواړم .

 [7272]مسلم  . (...أَصْبَحْناَ وَأَصْبَحَ المُْلْكُ للَِّهِ ) کړ نو وئیل به یې صبااو چه کله به یې 

يْعَ خَلْقِكَ، أَنَّكَ أَنْتَ ال)أَمْسَيْتُ( اللَّهُمَّ إِنِّيْ أَصْبَحْتُ  .6 َِ لَةَ عَرْشِكَ، وَمَلَائِكَتَكَ وَجَ ََ ََ وَأُشْهِدُ حَ لهُ لَا إِلَهَِ لاَّ أنَْتَ أُشْهِدُ
ََ وَرَُ وْلِكَ  ََّداً عَبْدُ ََ لَا شَريِْكَ لَكَ وَأَنَّ مُحَ  (ځلې  ۴) .وَحْدَ

چه تا شاهد نیسم ، او ستا د عرش پورته کونکی ، او ستا پرښتې ، او ستا  ټول   کړ( مې پداسې حال کې صبا کړو )ماښامیا الله ما )
او په رښتیا سره  ،ته الله یې ، بې له تا نه بل د عبادت وړ معبود نشته ، یو یې ، شریک نه لري  بیشکهمخلوقات پدې شاهد نیسم چه 
 . (  بنده او رسول دی محمد صلی الله علیه وسلم ستا

اللَّهُمَّ إنِيي أَصْبَحْتُ أُشْهِدُكَ وَأُشْهِدُ ) قَالَ حِينَ يُصْبحُِ أَوْ يُمْسِي: الَ قََ عن انس بن مالک   ان رسول الله صلی الله عليه وسلم قال  "

دًا عَبْدُكَ وَرَسُولكَُ حَمَلَةَ عَرْشِكَ وَمَلَائكَِتكََ  وَجَمِيعَ خَلْقِكَ أَنَّكَ أَنْتَ اللَّهُ لَِ  أَعْتقََ اللَّهُ رُبُعَهُ مِنَ النَّارِ  فَمَنْ  (إلِهََ إلَِِّ أَنْتَ وَأَنَّ مُحَمَّ

تَيْنِ أَعْتَقَ اللَّهُ نصِْفَهُ  وَمَنْ قَالهََا ثَلَاثًا أَعْتقََ اللَّهُ ثَلَاثَةَ أَرْبَاعِهِ  فَإنِْ قَالَ   [3365]أبوداود " هُ اللَّهُ مِنَ النَّارِ هَا أَرْبَعًا أَعْتقََ قَالهََا مَرَّ
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اللَّهُمَّ )له انس بن مالک رضی الله عنه نه روایت دی ، چه رسول الله صلی الله علیه وسلم وفرمایل ، څوک چه صبا او ماښام ووایي 

دًا عَبْدُكَ وَرَسُولكَُ(إنِيي أَصْبَحْتُ أُشْهِدُكَ وَأُشْهِدُ حَمَلَةَ عَرْشِكَ وَمَلَائكَِتكََ  وَجَمِيعَ  )یا  خَلْقِكَ أَنَّكَ أَنْتَ اللَّهُ لَِ إلِهََ إلَِِّ أَنْتَ وَأَنَّ مُحَمَّ
چه تا شاهد نیسم ، او ستا د عرش پورته کونکی ، او ستا پرښتې ، او ستا  ټول   الله ما پداسې حال کې صبا کړو )ماښام مې کړ(

یې ، بې له تا نه بل د عبادت وړ معبود نشته ، یو یې ، شریک نه لري ، او په رښتیا سره  مخلوقات پدې شاهد نیسم چه بیشکه ته الله
څلورمه برخه د جهنم له اوره خلاصه کړي ، څوک یې چه  الله به یې )د وجود(محمد صلی الله علیه وسلم ستا بنده او رسول دی ( 

 هچه درې ځل دا دعا ولوسته الله به درې برخې وجود د جهنم ل دوه ځل ووایي الله به نیم وجود د جهنم له اوره خلاص کړي ، چا
 [3365]أبوداود  .)سهار یا ماښام( ولوسته نو الله به یې ټول وجود د جهنم له اوره خلاص کړي اوره بچ کړي او چا چه څلور ځلې

نَا وَأَمْسَى( أَصْبَحْنَا وَأَصْبَحَ  .5 رَ هَذَا الْيََوْمِ )أَمْسَيَْ يْنَ، اللَّهُمَّ إِنِّيْ أَْ أَلُكَ خَيَْ َِ َُلْكُِ للهِ رَبِّ الْعَالَ لَةِ(: )الْ  ََتْحَهُ هَذِهِ اللَّيَْ
وَشَرِِّ مَا )ِ يهَا( شَرِِّ مَا ِ يْهِ ذُ بِكَ مِنْ وَأَعُوْ )هُدَاهَا(، وَ هُداهُ )بََركََتََهَا(، وَبََركََتَهُ )نوُرَهَا(، ، وَنَُوْرهَُ نََّْرَهَا( ، وَنََّْرَهُ )َ ) ََتْحَهَا( 

   )بََعْدَهَا(بََعْدَهُ 

کړ چه پروردګار د عالمیانو دی ، یا الله زه در نه ددې ورځې )شپې( ، د خیر ، کومک ،  او )ماښام( مونږاو کائناتو الله لره سهار
 مرستې ، رڼایي ، برکت او هدایت سوال کوم ، او په تا سره د هغې له شر نه ، او له هغې نه وروسته شر نه پناه غواړم .

مَ قَالَ  وَعَن أَبيِ مَالكٍِ أَنَّ رَسُولَ اللَّهِ صَلَّى اللَّهُ عَلَيهِْ  أَصْبَحْناَ وَأَصْبَحَ المُْلْكُ للَِّهِ رَبي العَْالمَِينَ  اللَّهُمَّ )) إذَِا أَصْبَحَ أَحَدُکُمْ فَلْيقَُلْ:  :وَسَلَّ

ثُمَّ إذَِا أَمْسَى فَلْيقَُلْ مِثلَْ ذَلكَِ  (مَا فيِهِ وَشَري مَا بَعْدَهُ  إنِيي أَسْأَلكَُ خَيرَْ هَذَا الْيوَْمِ فَتْحَهُ  وَنَصْرَهُ  وَنُورَهُ  وَبَرَکَتهَُ  وَهُدَاهُ  وَأَعُوذُ بكَِ مِنْ شَري 

 [3334]أبوداود ( 

له ابی مالک رضی الله عنه نه روایت دی چه رسول الله صلی الله علیه وسلم فرمایي : کله چه تاسو صبا کړ نو دا ) دعا ( ووائی 
 هُ  وَأَعُوذُ بكَِ مِنْ شَري بي العَْالمَِينَ  اللَّهُمَّ إنِيي أَسْأَلكَُ خَيرَْ هَذَا الْيوَْمِ فَتْحَهُ  وَنَصْرَهُ  وَنُورَهُ  وَبَرَکَتهَُ  وَهُدَا)أَصْبَحْناَ وَأَصْبَحَ المُْلْكُ للَِّهِ رَ 

کړ چه پروردګار د عالمیانو دی ، یا الله زه در نه ددې ورځې )شپې( ، د  او )ماښام( مونږاو کائناتو الله لره سهار) مَا فيِهِ وَشَري مَا بَعْدَهُ(
خیر ، کومک ، مرستې ، رڼایي ، برکت او هدایت سوال کوم ، او په تا سره د هغې له شر نه ، او له هغې نه وروسته شر نه پناه غواړم 

 [3334]أبوداود  کله چه ماښام شو نو دا دعا همداسې ووائی .او ( ..
اتِ اللهِ التَّامَّاتِ مِنْ أَعُ  .3 ََ  .  مَا خَلَقَ  شَرِِّ  وْذُ بِكَلِ
 ( ړ کلام سره د هغه د مخلوقاتو له شر نه پناه غواړمد الله په بشپ)  
مَ فَقَالَ: يَا رَسُولَ ))   اللهِ مَا لقَِيتُ مِنْ عَقْرَبٍ لَدَغَتْنيِ الْباَرِحَةَ  قَالَ: عَنْ أَبيِ هُرَيْرَةَ  أَنَّهُ قَالَ: جَاءَ رَجُلٌ إلَِى النَّبيِي صَلَّى اللهُ عَلَيهِْ وَسَلَّ

اتِ مِنْ شَري مَا خَلَقَ  أَمَا لوَْ قُلْتَ  » كَ )حِينَ أَمْسَيتَْ: أَعُوذُ بكَِلمَِاتِ اللهِ التَّامَّ    [7535]مسلم «.  لَمْ تَضُرَّ
الله  د رسول الله صلی الله علیه وسلم ته راغی او ورته یې وویل : ایله ابو هریرة رضی الله عنه نه روایت دی چه فرمایي : یو کس 

أَعُوذُ بكَِلمَِاتِ اللهِ )چیچلم ، نو نبی صلی الله علیه وسلم ورته وفرمایل : پوه شه ! یقیناً که چیرې تا دا دعا رسوله ! بیګاه شپه لړم و 

اتِ مِنْ شَري مَا خَلَقَ    ته به یې زیان نه وی رسولی .ماښام لوستې وای نو تا  (التَّامَّ
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دُ وَلَكَ الشُّكْرُ  )مَا امَْسی(اللَّهُمَّ مَا أَصْبَحَ  .5 َْ ََ لا شَريِكَ لَكَ،  ََلَكَ الْحَ نْكَ وَحْدَ َِ ةٍ أَوْ بأَِحَدٍ مِنْ خَلْقِكَ، َ  ََ  .بَِيْ مِنْ نعِْ
ای ربه کوم نعمت چه ما او ستا کوم مخلوق ته سهار )ماښام( رسیدلی ، نو هغه یواځې ستا له طرفه دی چه شریک نه لري ، نو  

 . يدلپاره ستاینه او شکر ستا 
 نْ مَ مِه وَ وْ رَ يَ كْ أدَّى شُ  دْ قَ فَ  (كرُ الشُّ  كَ لَ دُ وَ حمْ الْ  كَ لَ فَ  كَ يكَ لَ رِ لِ شَ  كَ دَ حْ وَ  كَ نْ مِ مةٍ فَ عْ نِ  نْ بي مَ  حَ بَ صْ ا أَ للهمَّ مَ اَ )بحُ صْ يُ  ينَ حِ  الَ قَ  نْ مَ ...

  [3355]أبوداود   . يلتهِرَ لَ كْ أدَّى شُ  دْ قَ يُمسي فَ  ينَ حِ  كَ لَ ذلِ ثْ مِ  الَ قَ 

بي بَحَ )اَللهمَّ مَا أَصْ له عبدالله بن غنام رضی الله عنه نه روایت دی چه رسول الله صلی الله علیه وسلم فرمایي : څوک چه دا ذکر  

كرُ( ای ربه کوم نعمت چه ما او ستا کوم مخلوق ته سهار )ماښام( ) مَنْ نعِْمةٍ فَمِنكَْ وَحْدَكَ لِ شَرِيكَ لكََ فَلَكَ الْحمْدُ وَلكََ الشُّ
ر ادأ سهار ووایي نو هغه د ورځې شک.(رسیدلی،نو هغه یواځې ستا له طرفه دی چه شریک نه لري،نو ستاینه او شکر ستا لپاره دي 

 [3355]أبوداود  او څوک یې چه ماښام ووایې نو هغه د شپې شکر ادأ کړ . کړ
نَْ ی ِ  ةَ يَ أَْ أَلُکَ العَا ِ  یالَلَّهُمَ إِنِِّ  .73 ُِنَْ  ینِ يِِ  ی ِ  ةَ يَ أَْ أَلُکَ العَفْوَ وَ العَا ِ  یالَلَّهُمَّ إِنِِّ وَالآخِرَةِ، ايَ الدُّ الَلَّهُمَّ ،یِ وَ مَالِ  یِ وَ أَهْلِ  یَ ايَ وَ 

الِ وَ ،ینِ يَِ يَ عَنْ وَ ،یوَ مِنْ خَلْفِ ،یَّ دَ يَ  نِ يْ مِنْ بََ  یالَلَّهُمَّ احْفَظْنِ  ،یوَآمِنْ رَوْعَا ِ  ،یاْ تَُرْعَوْراَ ِ  ََ تِکَ وَ ،یمِنْ  ََوْقِ وَ ،یعَنْ شِ ََ أَعُوذُ بِعَظَ
ََ مِنْ َ حْتِ    . یأَنْ أُغْتَا

الهي ! زه له تا نه په دنیا او آخرت کې د معافی او سلامتی سوال کوم . الهي ! زه له تا نه په خپل دین او دنیا کې او په خپل اهل و 
عیال او مال کې د معافی  او سلامتی سوال کوم . الهي ! زما عیبونه پټ کړې ، او ویره رانه لرې کړې ، الهې ما له مخې ، او له شا 

له خوا  چه د لاندېښي خوا ، او له چپې خوا نه ، او له پورته خوا نه محفوظ کړې ، او زه ستا په لوېي سره له دې پناه غواړم نه ، او له 
 نه ناڅاپه هلاک شم .

عَوَاتِ  حِينَ "عن ابْن عُمَرَ  قال:  )) مَ يَدَعُ هَؤُلَِءِ الدَّ  اللَّهُمَّ إنِيي أَسْأَلكَُ »: "يُمْسِي  وَحِينَ يُصْبحُِ  لمَْ يَكُنْ رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللهُ عَلَيهِْ وَسَلَّ

نْياَ وَالآخِرَةِ  اللَّهُمَّ إنِيي أَسْأَلكَُ العَْفْوَ وَالْعَافيِةََ فيِ ديِنيِ وَدُنْياَيَ وَأَهْلِ   ي وَمَاليِ  اللَّهُمَّ اسْترُْ عَوْرَاتيِ وَممِنْ رَوْعَاتيِ  اللَّهُمَّ العَْافيِةََ فيِ الدُّ

   [3354أبو داود ] «أُغْتَالَ مِنْ تَحْتيِ احْفَظْنيِ مِنْ بَيْنِ يَدَيَّ  وَمِنْ خَلْفِي  وَعَنْ يَمِينيِ  وَعَنْ شِمَاليِ  وَمِنْ فَوْقيِ  وَأَعُوذُ بعَِظمََتكَِ أَنْ 

ا کلمات دسهار او ماښام  هم وسلم هیڅکلهله عبدالله بن عمر رضی الله عنه نه روایت دی چه فرمایي : چه رسول الله صلی الله علیه 
نْياَ وَالآخِرَةِ  اللَّهُمَّ إنِيي أَسْأَلكَُ العَْفْوَ وَالعَْافيِةََ فِ »نه دې پریښي  سْتُرْ ي دِينيِ وَدُنْياَيَ وَأَهْليِ وَمَاليِ  اللَّهُمَّ االلَّهُمَّ إنِيي أَسْأَلكَُ العَْافيِةََ فيِ الدُّ

عُوذُ بعَِظمََتكَِ أَنْ أُغْتاَلَ رَوْعَاتيِ  اللَّهُمَّ احْفَظْنيِ مِنْ بَيْنِ يَدَيَّ  وَمِنْ خَلْفِي  وَعَنْ يَمِينيِ  وَعَنْ شِمَاليِ  وَمِنْ فَوْقيِ  وَأَ عَوْرَاتيِ وَممِنْ 

 «مِنْ تَحْتيِ

نه په خپل دین او دنیا کې او په خپل اهل و  الهي ! زه له تا نه په دنیا او آخرت کې د معافی او سلامتی سوال کوم . الهي ! زه له تا 
عیال او مال کې د معافی  او سلامتی سوال کوم . الهي ! زما عیبونه پټ کړې ، او ویره رانه لرې کړې ، الهې ما له مخې ، او له شا 

وا ه دې پناه غواړم چه د لاندې له خنه ، او له ښي خوا ، او له چپې خوا نه ، او له پورته خوا نه محفوظ کړې ، او زه ستا په لوېي سره ل
 نه ناڅاپه هلاک شم .

 
 

(c) ketabton.com: The Digital Library



3 

 

 

نَا)اَمْ أَصْبَحْنَا .77 ََََةِ الِإخََََْلَاصِ، وَعَلَََََ یعَلَََََ (سَََََيَْ ََ ََََد نَََََايِِّ نبَِ  نِ يََََِِ  یِ طََََْرَةِ الِإْ ََََلَامِ، وکََلِ ََّ ََََرَاهِ  نَََََايمِلَََََّةِ أَبِ  ی، وَعَلَََََمُحَ  مَ يإِبَْ
َُشْرکِِ  فًايحَنِ    . نَ يمُسْلَِاً وَمَا کَانَ مِنَ الْ

 نږ پلارزمو  مونږ سهار )ماښام( کړ د اسلام په فطرت ، او په کلمه د اخلاص ، او په دین د محمد صلی الله علیه وسلم او په طریقه د
 ابراهیم علیه سلام چه حق ته مایل وو او له مشرکانو څخه نه وو .

لِإسْلامَِ  فطِرَْةِ ا یأَصْبَحْناَ عَلَ ))ى: سَ إذا أمْ وَ  حَ بَ إذا أصْ  ولُ قُ يَ  انَ عن عبدالرحمن بن أبزى رضي الله عنه أن النبي صلى الله عليه وسلم کَ 

د ناَيي نَبِ  نِ يدِ  یوَکَلمَِةِ الِإخْلَاصِ  وَعَلَ    [ 73563أحمد ] (( نَ يمُسْلمِاً وَمَا کَانَ مِنَ المُْشْرِکِ  فًايحَنِ  مَ يإبِْرَاهِ  ناَيمِلَّةِ أَبِ  یوَعَلَ   مُحَمَّ

صْبَحْناَ ))أَ له عبدالرحمن بن أبزی رضی الله عنه نه روایت دی چه رسول الله صلی الله علیه وسلم به هر سهار او ماښام دا دعا ویله 

د  وَعَلَ  ناَيي نَبِ  نِ يدِ  یفطِرَْةِ الِإسْلامَِ  وَکَلمَِةِ الِإخْلَاصِ  وَعَلَ  یعَلَ  ونږ م (( نَ يمُسْلمِاً وَمَا کَانَ مِنَ المُْشْرِکِ  فًايحَنِ  مَ يإبِْرَاهِ  ناَيمِلَّةِ أَبِ  یمُحَمَّ
ابراهیم  زمونږ پلار سهار )ماښام( کړ د اسلام په فطرت ، او په کلمه د اخلاص،او په دین د محمد صلی الله علیه وسلم او په طریقه د

 [ 73563أحمد ]علیه سلام چه حق ته مایل وو او له مشرکانو څخه نه وو.

يْعُ الْعَلِيْمُ بِسْمِ اللهِ  .77 َِ اءِ وَهُوَ السَّ ََ هِ شَيْء  ِ ي اْلَأرَضِ وَلَا ِ ي السَّ َِ  (ځلې ۳) . الَّذِيْ لَا يَضُرُّ مَعَ اْ 

 د هغه الله په نوم ، چه له نامه سره یې هیڅ شی په ځمکه او اسمان کې ضرر نه رسوي ، او هغه اوریدونکی ، ښه پوه دی .
مَ يَقُولُ: ان رضي فَ عَ  نْ مان بِ ثْ عُ  نْ عَ  بسِْمِ اللَّهِ الَّذِي لَِ يَضُرُّ مَعَ اسْمِهِ  »  مَنْ قَالَ:»الله عنه قال: سَمِعْتُ رَسُولَ اللَّهِ صَلَّى اللَّهُ عَلَيهِْ وَسَلَّ

مِيعُ العَْليِمُ  مَاءِ وَهُوَ السَّ اتٍ لَمْ تُصِبهُْ  «شَيْءٌ فيِ الْْرَْضِ وَلَِ فيِ السَّ فَجْأَةُ بَلَاءٍ حَتَّى يُصْبحَِ  وَمَنْ قَالهََا حِينَ يُصْبحُِ ثَلَاثُ ثَلَاثَ مَرَّ

اتٍ  لَمْ تُصِبهُْ فَجْأَةُ بَلَاءٍ حَتَّى يُمْسِيَ    [3333أبو داود  ] «.مَرَّ

ه فرمایل چله رسول الله صلی الله علیه وسلم نه مې واوریدل لله عنه نه روایت دی چه فرمایي :له حضر ت عثمان بن عفان رضی ا
مِيعُ العَْليِمُ » یې : چا چه سهار مَاءِ وَهُوَ السَّ د هغه الله په نوم ، چه له ) «بسِْمِ اللَّهِ الَّذِي لَِ يَضُرُّ مَعَ اسْمِهِ شَيْءٌ فيِ الْْرَْضِ وَلَِ فيِ السَّ

 )ماښام( ولوسته نو)دعا(درې ځلې(.دی ، ښه پوهپه ځمکه او اسمان کې ضرر نه رسوي، او هغه اوریدونکینامه سره یې هیڅ شی 
أبو ] ترسهاره به پرې ناڅاپه مصیبت نه راځي او چا چه دا دعا سهار درې ځلې ولوسته نو تر ماښامه به پرې ناڅاپه مصیبت نه راځي .

 [3333داود 
تِكَ أَْ تَغِيْ ُُ أَصْلِحْ لِي شَأْنِيْ كُلَّهُ وَلَا  .75 ََ  . ةَ عَيْنٍ َ كِلْنِيْ إِلَى نََفْسِيْ طَرْ َ ياَ حَيُّ ياَ قََيَُّوْمُ بِرَحَ

رحمت سره فریاد کوم او مرسته غواړم ، زما ټول کارونه برابر کړه ، او  په ای د کامل ژوند څښتنه ! ای د کایناتو تدبیر کونکیه ! ستا
 نفس ته مې د سترګو د رپ په اندازه هم مه سپاره .

مَا يَمْنعَُكِ أَنْ تَسْمَعِي مَا أُوصِيكِ بهِِ  أنَْ تَقُوليِ إذَِا أَصْبَحْتِ وَإذَِا »عن أَنَس بْن مَالكٍِ  قال: قَالَ النَّبيُِّ صَلَّى اللهُ عَلَيهِْ وَسَلَّمَ لفَِاطمَِةَ: 

  [ 01001]النسائي برقم   «.أْنيِ کُلَّهُ  وَلَِ تَكلِْنيِ إلَِى نَفْسِي طَرْفَةَ عَيْنٍ يَا حَيُّ يَا قَيُّومُ برَِحْمَتكَِ أَسْتغَِيثُ  أَصْلحِْ ليِ شَ ))أَمْسَيتِْ: 

له انس بن مالک رضی الله عنه نه روایت دی چه وایي : رسول الله صلی الله علیه وسلم فاطمه رضی الله عنه ته وفرمایل )څه شی تا منع 
هُ  وَلَِ کُلَّ  ي))يَا حَيُّ يَا قَيُّومُ برَِحْمَتكَِ أَسْتغَِيثُ  أَصْلحِْ ليِ شَأْنِ کوې زما د نصیحت له اوریدو نه چه هر سهار او ماښام دا )دعا( ووایي 

په رحمت سره فریاد کوم او مرسته غواړم ،  ای د کامل ژوند څښتنه ! ای د کایناتو تدبیر کونکیه ! ستا «.تَكلِْنيِ إلَِى نَفْسِي طَرْفَةَ عَينٍْ 
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 [ 01001]النسائي برقم   زما ټول کارونه برابر کړه ، او نفس ته مې د سترګو د رپ په اندازه هم مه سپاره .

دِهِ  .74 َْ  (ځلې ۰۱۱) .   ُ بْحَانَ اللهِ وَبِحَ
  ( ه غوره ستاینه دهر پاک دی الله او هغه ل) 

ةٍ    ))سُبْحَانَ اللهِ وَبحَِمْدِهِ ((مَنْ قَالَ: حِينَ يُصْبحُِ وَحِينَ يُمْسِي: »عَنْ أَبيِ هُرَيْرَةَ  قَالَ: قَالَ رَسُولُ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيهِْ وَسَلَّمَ: )) مِائَةَ مَرَّ

ا جَاءَ بهِِ  إلَِِّ أَحَدٌ قَالَ مِثلَْ مَا قَالَ  أَوْ زَادَ عَلَيْ   . [ 7657 ] مسلم«هِ لَمْ يَأتِْ أَحَدٌ يَوْمَ القِْياَمَةِ  بأَِفْضَلَ مِمَّ

ه وخت کې او بیګاه پ څوک چه د سباله صلی الله علیه وسلم وفرمایل :له حضرت ابوهریرة رضی الله عنه نه روایت دی چه رسول ال
سل ځلې ووایي نو د قیامت په ورځ به لده نه بل چا ښه عمل له   ( پاک دی الله او هغه لره غوره ستاینه ده) (سُبْحَانَ اللهِ وَبحَِمْدِهِ )

 .[ 7657 ] مسلم ځانه سره نه وي راوړی مګر هغه چه همدا دعا همدومره یا لدې زیاته ویلي وي .
غْفِرُ اللهَ  .73   (ځلې ۰۱۱)  وَأَ َُوْبُ إِلَيْهِ أَْ تََ

 له الله نه بښنه غواړم او هغه ته توبه وباسم 
ة  مِائَةَ إنِيي لْسْتغَْفِرُ اللهَ وَأتُوبُ إلَِيهِْ فيِ اليوَْمِ   :رَسُولَ الله صلى الله عليه وسلم قَالَ :  وَعَنْ أبيِ هُرَيْرَةَ رَضِيَ اللهُ عَنهُْ قَالَ  )) ] الترمذی «مَرَّ

5735  ] 

ې بښنه او الله ځل سل له ابی هریرة رضی الله عنه نه روایت دی چه رسول الله صلی الله علیه وسلم وفرمایل : زه په ورځ کې له الله نه
 ته سل ځلې توبه وباسم .

دُ  ، لاَ إِلَهِ إِلاَّ اللهِ وَحْدَهُ لاَ شَريِْكَ لهَُ  .76 َْ َُلْكُ وَلَهُ الْحَ  (ځلې ۰۱۱،۰۱) . وَ عَلَى كُلِّ شَيْءٍ قَدِيَْر  ، وَهُ  لَهُ الْ

بې له الله نه بل د عبادت وړ معبود نشته یو دی شریک نه لري ، ده لره پادشاهي ده او ده لره پوره ستاینه ده ، او هغه په هر څه قادر 
 دی .

هِ صَلَّى اللَّهُ عَلَيهِْ وَسَلَّمَ:  قَالَ  قَالَ  عَنْ أَبيِ هُرَيْرَةَ رَضِيَ اللَّهُ عَنهُْ ))  لَِ إلِهََ إلَِِّ اللَّهُ وَحْدَهُ لَِ شَرِيكَ لهَُ  لهَُ المُْلْكُ وَلهَُ (مَنْ قَالَ »رَسُولَ اللَّ

اتٍ حِينَ يُصْبحُِ مَنْ قَالَ   )الْحَمْدُ وَهُوَ عَلَى کُلي شَيءٍ قَدِيرٌ  کَانَتْ لهَُ وَ مِائَةُ سَييئةٍَ   بهَِاعَنهُْ  يَ مُحِ مِائَةُ حَسَنةٍَ  وَ  لهَُ بهَِاکُتبَِ  ؛ هَا عَشْرَ مَرَّ

  .[3575مسند أحمد ]  «وَ مَنْ قَالَ مِثلَْ ذَلکَِ حَينَ يُمْسِيَ   کَانَ لهَُ مِثلُْ ذَلکَِ    حَتَّى يُمْسِيَ حُفِظَ بهَِا يَوْمَئذٍِ  وَ    رَقَبةٍَ عَدْلَ 

لَِ إلِهََ إلَِِّ اللَّهُ وَحْدَهُ لَِ شَرِيكَ لهَُ  )له ابو هریرة رضی الله عنه روایت دی چه رسول الله صلی الله علیه وسلم و فرمایل : چا چه سهار 

یک نه لري ، ده لره پادشاهي ده بې له الله نه بل د عبادت وړ معبود نشته یو دی شر  (لهَُ المُْلْكُ وَلهَُ الْحَمْدُ وَهُوَ عَلَى کُلي شَيءٍ قَدِيرٌ 
لس ځلې ولوسته نو هغه ته به لس نیکی ولیکل شي ، لس بدی به ترې پاکې  او ده لره پوره ستاینه ده ، او هغه په هر څه قادر دی .

ساتنه کیږي او چا چه ماښام دا دعا ولوسته نو همداسې  پرې شي ، هغه ته به د یوه مرئي د آذادولو اجر ورکړل شي ، او تر ماښام به یې
 .[3575أحمد ] پیرزوینې به پرې وشي .

وَاتِ وَالَأرْضِ، عَالِمَ  .75 ََ َِهِ، رَبَّ کُلِّ شَ  بِ يْ الْغَ الَلَّهُمَّ َ اطِرَ السَّ أَنْتَ، أَعُوذُ بِکَ مِنْ شْهَدُ أَنْ لَا إِلَهَ اَ  ، کَهُ يوَمَلِ  ءٍ یْ وَ الشَّهَا
تَرِفَ عَلَ وَ ] وَشِرکِْهِ  طاَنِ يْ وَشَرِِّ الشَّ  یشَرِِّ نََفْسِ    [مُسْلِمٍ  یُ وءاً، أَوْ أَجُرَّهُ إِلَ  ینََفْسِ  یأَنْ اَقَْ
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ه تا ل او واکمنه ، زه شاهدي ورکوم چه بې ای د اسمانونو او ځمکې پیدا کونکیه ، او پټو او ښکاره پوهه ذاته ، ای د هر شي پالونکیه
دي وکړم او ب خپله  او لدې نه پناه غواړم چه زهشرک نه پناه غواړم، زه په تا سره د خپل نفس له شر او لهبل د عبادت وړ معبود نشته،

 مسلمان ته بدي ورسوم . یا هم بل 
يقَ قَالَ يَا رَسُولَ اللَّهِ عَ "  دي فَقَالَ لهَُ رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّهُ عَلَيهِْ وَسَلَّمَ: يَا أَبَا بَكْرٍ   "ليمْنيِ مَا أَقُولُ إذَِا أَصْبَحْتُ وَإذَِا أَمْسَيتُْ؟أَنَّ أَبَا بَكْرٍ الصي

هَادَةِ  لَِ إلِهََ إلَِِّ أَنْتَ رَبَّ »قُلْ  مَوَاتِ وَالْْرَْضِ  عَالمَِ الغَْيبِْ وَالشَّ کُلي شَيْءٍ وَمَليِكَهُ  أَعُوذُ بكَِ مِنْ شَري نَفْسِي  وَمِنْ شَري  اللَّهُمَّ فَاطرَِ السَّ

هُ إلَِى مُسْلمٍِ  يْطاَنِ وَشِرْکهِِ  وَأَنْ أَقْترَِفَ عَلَى نَفْسِي سُوءًا أَوْ أَجُرَّ  [2273 ی]الترمذ «الشَّ
وسلم  ه مې وفرمیل : د الله رسول صلی الله علیهله ابوبکر صدیق رضی الله عنه نه روایت دی چه رسول الله صلی الله علیه وسلم ت

مَوَاتِ وَالْْرَْضِ  عَالِمَ »داسې دعا راته وښایه چه سهار او ماښام یې ولولم ، راته یې وفرمایل ، ای ابوبکره دعه دعا لوله   اللَّهُمَّ فَاطرَِ السَّ

هَادَةِ  لَِ إلِهََ إلَِِّ أَنْتَ رَبَّ کُلي شَيءٍ  يْطاَنِ وَشِرْکهِِ  وَأَنْ أَقْترَِفَ عَلَى نَفْسِي  الغَْيبِْ وَالشَّ وَمَليِكَهُ  أَعُوذُ بكَِ مِنْ شَري نَفْسِي  وَمِنْ شَري الشَّ

هُ إلَِى مُسْلمٍِ   «سُوءًا أَوْ أَجُرَّ

ه بې له شاهدي ورکوم چای د اسمانونو او ځمکې پیدا کونکیه ، او پټو او ښکاره پوهه ذاته ، ای د هر شي پالونکیه او واکمنه ، زه  
تا بل د عبادت وړ معبود نشته،زه په تا سره د خپل نفس له شر او له شرک نه پناه غواړم،او لدې نه پناه غواړم چه زه خپله  بدي وکړم 

 [2273 ی]الترمذ او یا هم بل مسلمان ته بدي ورسوم .

َُوتُ، وَ إِلَ  ا،يَ وَ بِکَ نَحْ  ،(أَصْبَحْنَا) نَايَْ وَ بِکَ أَمْسَ ، (نَايَْ مْسَ )أَ  للَّهُمَّ بِکَ أَصْبَحْنَااَ  .73 َََِّ ) النُّشُورُ  کَ يْ وَ بِکَ نَ   (رُ يال
 امر تا پهسژوند کوو . او ستا سره  امر ستا په، او مو ماښام )سهار( کړ سره امر ستا پهسره مو سهار )ماښام( کړ ، او  امر ستا په الهي 
 دي .مرو . او تا لره بیا درتګ )ژوندي کیدل ( سره 

مَ أَنَّهُ کَانَ يَقُولُ إذَِا أَصْبَحَ: ))  اللهُمَّ بكَِ أَصْبَحْناَ  وَبكَِ أَمْسَينْاَ  وَبكَِ نَحْياَ  وَبكَِ نَمُوتُ  »عَنْ أَبيِ هُرَيْرَةَ عَنِ النَّبيِي صَلَّى اللهُ عَلَيهِْ وَسَلَّ

  [32272و النسايي  2233الترمذي ].«بكَِ أَمْسَيْناَ  وَبكَِ أَصْبَحْناَ  وَبكَِ نَحْياَ  وَبكَِ نَمُوتُ  وَإلَِيكَْ المَْصِيرُ اللَّهُمَّ »وَإذَِا أَمْسَى قَالَ:  «وَإلَِيكَْ النُّشُورُ 
بكَِ اللهُمَّ بكَِ أَصْبَحْناَ  وَ »له ابو هریرة رضی الله عنه نه روایت دی : چه رسول الله صلی الله به د صبا په وخت کې دا دعا ویله : 

حْياَ  اللَّهُمَّ بكَِ أَمْسَيْناَ  وَبكَِ أَصْبَحْناَ  وَبكَِ نَ »او چه کله به ماښام شو بیا به یې ویل :  «مْسَيْناَ  وَبكَِ نَحْياَ  وَبكَِ نَمُوتُ  وَإلَِيكَْ النُّشُورُ أَ 

ستا په )حکم سره ( مو ماښام )سهار( کړ، او ستا  الهي ستا په )حکم سره( مو سهار )ماښام( کړ ، او «.وَبكَِ نَمُوتُ  وَإلَِيكَْ المَْصِيرُ 
 [32272و النسایي  2233الترمذي ] )په حکم سره ( ژوند کوو . او ستا )په حکم سره ( مرو . او تا لره بیا درتګ )ژوندي کیدل ( دي .

عِيْ، اللَّهُمَّ عَاِ نِ  .75 َْ هَ إِلاَّ أنَْتَ، اللَّهُمَّ إِنِّيْ أَعُوْذُ بِكَ مِنَ يْ ِ يْ بَََّرِيْ، لَا إِلَ اللَّهُمَّ عَاِ نِيْ َ يْ بَدَنِيْ، اللَّهُمَّ عَاِ نِيْ ِ يْ َ 
 (ځلې ۳) . الْكُفْرِ وَالْفَقْرِ، اللَّهُمَّ إِنِّيْ أَعُوْذُ بِكَ مِنْ عَذَابِ الْقَبْرِ، لَا إِلَهَ إِلاَّ أنَْتَ 

وغتیا راکړه ، یا الله ما ته مې په سترګو کې ر په غوږونو کې روغتیا راکړې ،  مې یا الله ما ته په بدن کې روغتیا راکړې ، یا الله ! ما ته
د قبر له ه ر بې له تا نه بل د عبادت وړ معبود نشته ، یا الله ! زه په تا سره له کفر او فقر نه پناه غواړم ،  او یا الله زه پناه غواړم په تا س

 عذابه ، بې له تا نه بل د عبادت وړ معبود نشته .
اللَّهُمَّ عَافنِيِْ فَيْ بَدَنيِْ  اللَّهُمَّ عَافنِيِْ فيِْ سَمْعِيْ   " داة:ل غَ و کُ عُ دْ تَ  كَ عُ ال لْبيه: يا أبتِ  إني أسمَ ه قَ أبي بكرة أنَّ  نْ الرحمن بِ دُ بْ عَ  نْ عَ 
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هُمَّ إنِييْ أَعُوْذُ بكَِ مِنَ الْكُ  "ول: قْ ي! وتَ مسِ تُ  ينَ لاثًا حِ ثَ   وَ حُ بِ صْ ين تُ لاثًا  حِ ها ثَ يدُ عِ تُ   "اللَّهُمَّ عَافنِيِْ فيِْ بَصَرِيْ  لَِ إلِهََ إلَِِّ أَنْتَ  فْرِ اللَّ

إني ": الَ قَ ! فَ ؟نَّ هِ و بِ عُ دْ تَ سي  فَ تمْ  ينَ لاثًا حِ ثَ   وَ حُ بِ صْ تُ  ينَ لاثًا حِ يدها ثَ عِ تُ  " وَالفَْقْرِ  اللَّهُمَّ إنِييْ أَعُوْذُ بكَِ مِنْ عَذَابِ القَْبرِْ  لَِ إلِهََ إلَِِّ أَنْتَ 

   [     3353     ]ابوداود "ستنَّ بسنَّتهأَ  نْ أَ  بُ حَ نا أَ ؛ فأَ هني و بِ دعُ ول الله صلى الله عليه وسلم يَ سُ رَ  تُ عْ مِ سَ 
له عبدالرحمن بن ابوبکر رضی الله نه روایت دی چه هغه خپل پلار ابوبکر صدیق رضی الله عنه ته وفرمایل : ای پلاره : زه هره ورځ  

او هر سهار یې  ،"هَ إلَِِّ أَنْتَ بَدَنيِ  اللَّهُمَّ عَافنِيِ فيِ سَمْعِي  اللَّهُمَّ عَافنِيِ فيِ بَصَرِيْ  لَِ إلَِ  اللَّهُمَّ عَافنِيِ فَي "له تا نه دا دعا اورم چه : 
هُمَّ إنِييْ أَعُوْذُ بكَِ مِنَ الْكُفْرِ وَالفَْقْرِ  اللَّهُمَّ إنِييْ أَعُوْذُ بكَِ  "درې ځله یې تکراروي ، او کله چه ماښام شي بیا درې ځله دا دعا لولې :  اللَّ

ه ما ته په بدن کې روغتیا راکړې ، یا الله ! ما ته مې په غوږونو کې روغتیا راکړې ، یا الله ما یا الل) "مِنْ عَذَابِ القَْبرِْ  لَِ إلِهََ إلَِِّ أَنْتَ  
و یا ا ته مې په سترګو کې روغتیا راکړه ، بې له تا نه بل د عبادت وړ معبود نشته ، یا الله ! زه په تا سره له کفر او فقر نه پناه غواړم ، 

فرمایل : ما له ابوبکر صدیق رضی الله عنه ورته و  ر له عذابه ، بې له تا نه بل د عبادت وړ معبود نشته .الله زه پناه غواړم په تا سره د قب
    ابوداود  ] به یې دعا غوښتله ، نو زه دا خوښوم چه د هغه سنت عملي کړم . همداسېرسول الله صلی الله علیه وسلم نه اوریدلې چه 

3353   ]   
يْتُ باِللهِ ربَِّاً،  .73 َِ ََّدٍ  رَ َُحَ ينْاً، وَبِ ِِ  (ځلې ۳) . نبَِي ا )صلی الله عليه و لم( وَباِلِإْ لَامِ 

 « زه د الله تعالی په ربوبیت ،د اسلام په دین او د محمد صلی الله علیه وسلم په نبوت  راضي یم » 
مَا مِنْ عَبْدٍ مُسْلمٍِ يَقُولُ حِينَ يُصْبحُِ وَحِينَ يُمْسِي »عن خَادمِ النَّبيِي  صَلَّى اللهُ عَلَيهِْ وَسَلَّمَ  قَالَ: قَالَ رَسُولُ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيهِْ وَسَلَّمَ: 

اتٍ:  سْلَامِ دِيناً   »ثَلَاثَ مَرَّ مَ نَبيًِّارَضِيتُ باِللهِ رَبًّا  وَباِلْإِ دٍ صَلَّى اللهُ عَلَيهِْ وَسَلَّ ا عَلَى اللهِ أَنْ يُرْضِيهَُ يَوْمَ القِْياَمَةِ  « وَبمُِحَمَّ «.   إلَِِّ کَانَ حَقًّ

 [73565]أحمد
سْلَامِ رَضِيتُ باِللهِ رَبًّا  وَبِ » ( چه لې )دا دعا ولوليځرسول الله صلی الله علیه وسلم فرمایي : )که له مسلمانو هر یو سهار او ماښام درې  الْإِ

دٍ  مَ نَبيًِّا  دِيناً  وَبمُِحَمَّ زه د الله تعالی په ربوبیت ،د اسلام په دین او د محمد صلی الله علیه وسلم په نبوت  »  «صَلَّى اللهُ عَلَيهِْ وَسَلَّ
 [73565]أحمد . ينو په الله یې حق جوړیږي چه د قیامت په ورځ یې خوشاله کړ « راضي یم 

دُ اللهِ ، مرة(  322)ُ بْحَانَ اللهِ   .77 َْ  . مرة( 322)الَلهُ اکَْبََرْ ، مرة(  322)الَْحَ

 .« ډیر لوی دی، الله  ټول صفتونه د کمال خاص الله لره دي ،  دی الله پاکي »
[ سُبْحَانَ اللهِ ]  مَنْ قَالَ:   قَالَ: قَالَ رَسُولُ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيهِْ وَسَلَّمَ:"رَضَی اللهْ عَنهُْمْ  "هِ  عَمَرْو  بْنَ شُعَيبِْ   عَنْ أَبَيهِْ   عَنْ جَدي عن 

ةٍ  دُ ]   مَنْ قَالَ:بَدَنَة   وَ  مِائَةِ قَبلَْ طُلُوعِ الْشَمْسِ وَ قَبلَْ غُرُوبهَِا   کَانَ اَفْضَلَ مِنْ  مِائَةَ مَرَّ َْ ةٍ [  هللِ  الَْحَ قَبلَْ طُلُوعِ الْشَمْسِ وَ قَبلَْ  مِائَةَ مَرَّ

ةٍ [ اَللهُ اَکْبرَْ ]   مَنْ قَالَ:فَرَسٍ يُحْمَلُ عَلَيهَْا    مِائَةِ غُرُوبهَِا   کَانَ اَفْضَلَ مِنْ   قَبلَْ طُلُوعِ الْشَمْسِ وَ قَبلَْ غُرُوبهَِا   کَانَ اَفْضَلَ مِنْ   مِائَةَ مَرَّ

ةٍ [ لَِ إلِهَِ إلَِِّ اللهِ وَحْدَهُ لَِ شَرِيْكَ لهَُ لهَُ المُْلْكُ وَلهَُ الْحَمْدُ وَهُوَ عَلَى کُلي شَيْءٍ قَدِيْرٌ ]    قَالَ: مَنْ وَ   رَقَبةٍَ  مِائَةِ عِتْقِ   قَبلَْ طُلُوعِ  مِائَةَ مَرَّ

( و عمل 73333خرجه النسائی فی السنن الکبری برقم )]أ   «مَنْ قَالَ قَوْلهَُ أَوْ زَادَ   إلَِِّ بعَِمَلٍ أَفضَلَ مِنْ عَمَلهِِ  أَحَدٌ  يَوْمَ القِْياَمَةِ  يَجِیْ  لَمْ  الْشَمْسِ وَ قَبلَْ غُرُوبهَِا  

 [377الیوم و الیلة برقم 
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 د عمر بن شعیب نه روایت دی ، هغه د خپل پلار او هغه د هغه له نیکه رضی الله عنهم نه روایت کوي ، فرمایي ، رسول الله صلی الله علیه
 یوویل نو دا د هغه لپاره له سلو اوښانو نه غوره د[ سُبْحَانَ اللهِ ] وسلم فرمائیلي دي : چا چه له لمر ختو او پریوتو نه مخکې سل سل ځله 

( اسونو غوره دي چه د 011هغو سلو )  وویل نو دا د هغه لپاره له[  هللِ  ] اَلْحَمْدُ ، او چا چه له لمر ختلو او پریوتلو نه مخکې سل سل کرتې 
پاره د سلو لذکر وکړ نو دا د هغه  [ اَللهُ اَکْبرَْ ]الله په لار کې پرې سورلي کیږي ، او چا چه له لمر ختلو او پریوتلو نه مخکې سل سل ځلې 

لَِ إلِهَِ إلَِِّ اللهِ وَحْدَهُ لَِ شَرِيْكَ لهَُ لهَُ المُْلْكُ ] سل سل ځلې غلامونو د آذادولو نه غوره دي او چا چه له لمر راختلو او پریوتلو نه مخکې 

ره عمل را نه وړي ، مګر هغه کس چه دده برابر او یا وویل نو د قیامت په ورځ به له ده نه څوک غو [ وَلهَُ الْحَمْدُ وَهُوَ عَلَى کُلي شَيْءٍ قَدِيْرٌ 
 یې دغه ذکر ویلی وي .  له ده نه زیات

َِ إِبَْرَاهِيْمَ، إِنَّكَ  .77 ا صَلَّيْتَ عَلَى إِبَْرَاهِيْمَ وَعَلى آ ََ دٍ، كَ ََّ َِ مُحَ ََّدٍ وَعَلَى آ َْ عَلَى حَ  اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى مُحَ يْد  مَجِيْد ، اللَّهُمَّ باَرِ َِ
يْد  مَجِيْد   َِ َِ إِبَْرَاهِيْمَ، إِنَّكَ حَ ا باَركَْتَ عَلَى إِبَْرَاهِيْمَ وَعَلَى آ ََ ََّدٍ، كَ َِ مُحَ دٍ وَعَلَى آ ََّ   . مُحَ

یا الله په محمد صلی الله علیه وسلم ، او د هغه په کورنی رحمت ولیږه لکه څرنګه د چه په ابراهیم علیه السلام او د هغه په کورنی 
یږلي وو ، یقیناً ته ستایلی شوی او اوچت شان والا یې ، یا الله ! په محمد صلی الله علیه وسلم او دهغه په کورنی داسې رحمتونو ل

برکتونه نازل کړه لکه څرنګه د چه په ابراهیم علیه السلام او د هغه په کورنی برکتونه نازل کړي وو ، یقیناً ته ستایلی شوی او اوچت 
 شان والا یې .

رْدَاءِ  قَالَ: قَالَ رَسُولُ الله عَنْ ))  ]رواه   ))مَنْ صَلَّى عَلَيَّ حِيْنَ يُصْبحِ عَشْرَاً وَحِيْنَ يُمْسِي عَشْرَاً أَدْرَکَته شَفَاعَتيِ يَوم القِْياَمَةِ  : أَبيِ الدَّ

 الطبرانی [

فرمایلي : څوک چه سهار او ماښام په ما لس ځلې درود له ابی دردا رضی الله عنه نه روایت دی چه رسول الله صلی الله علیه وسلم 
 ]رواه الطبرانی [ ووایي نو د قیامت په ورځ به ورته زما شفاعت ورسیږي  .
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